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Egyes szám ára 10 fillér.

FELELŐS SZERKESZTŐ:

SZIKRA.
Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.) 

Megjeleli: minden vasárnap.

Hogy lesz, mi lesz? Láz, izgalom 
Reszket a levegőben.
Ezt kérdezgetjük egyre, mind 
Türelmetlenkedöbben.
Hab hányja aggó keblünk,
Mi vát ránk a jövőbe’?
Kátyúba jutott szekerünk,
Ki húzza ki belőle?

Hol a vezét, a férfiú,
Ki itt rendet teremtsen?
S zze zzgy mentse meg nemzetünk, 
Hogy attól — Isten mentsen!
Hogy világ Hó oszlopunk 
Vad viharos időbe’?
Kátyúba jutott szekerünk 
Ki húzza ki belőle?

tekintse meg nálam, vásárlási kényszer nélkül na- 
f poiji a érkező szebnél-szebb Raglanok, öltönyök és 
1 gyermek ruhákat, meggyőződik arról, hogy mily 

csodás szépek és az árak mégis olcsóbbak mini bárhol.
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SZALMA KALAP ÚJDONSÁG

3 koronától 12 koronáig.
EREDETI AMERIKAI PANAMÁK

10 koronától 50 koronáig.

Ii ^ hb gg o 1- S se *ml "EE bb sk Z
Piac-utca 43 szám. Debrecen. Telefon szám 855

Szikrák.
Jeney Géza főszámvevő olyan nagybeteg, 

hogy csak az egészséges nyugdíj képes — lábra 
állítani.

Bencze Miska fővőfély, a hírneves szoknya­
vadász és rókalövő uj vadászterületet bérelt, a 
dohánygyár és a két kefegyár környékét.

Pubíig Ernő tűzrendészed felügyelő a tűzoltó­
ság részére fürdőt akar létesíteni. E célra a Berkó- 
szobát fogják átalakítani, Berkó János tűzoltó hadnagy 
hevesen tiltakozott a fürdő létesítése ellen, mert 
vele már a bába megutáltatta a vizet.

Zsurzsa biztosítási ügynök, a mindentudó, a 
„Holtigiszunk-asztaltársaság“ közkedvelt tagja meg­
haragudott Herceg János elnökre és külön asztal- 
társaságot szervezett Törőfüreden, melynek elnökévé 
egyhangú lelkesedéssel önmagát választotta meg.

IkSódy János városi hivatalnok, mióta helyettes 
iktató lett, magas sarkú cipőt csináltatott és napon­
kint kétszer vált gallért és kézelőt.

Ikszav Szaladár szolgálatonkivüli viszonyban 
levő tűzoltó had nagy, mióta rangjáról fájó szívvel 
lemondott, szappanbuborékokat ereget és csak 
akkor visel egyenruhát, mikor odamegy, ahová a 
király is gyalog jár.

Vitárius Sándor kötszerész gummikülönleges- 
ségei oly nagy keresletnek örvendenek, hogy ma­
holnap be kell zárni — a bábaképezdét.

Szeníjóbi Kálmán ref. tanító a legmegelége- 
dettebb ember Debreczcnben, mióta a tanítói fize­
tésemelést kilátásba helyezte a kormány: folyton 
házvételen jár az esze.

Az egyetem létesítését nehéz szívvel várják 
a tanítók: akkor legalább pályázhatnak a kitünően 
javadalmazott — pedellusi állásokra.

Ankét összehívását akarják kikilincselni a 
debreceni gazdák a Hortobágy-hasznositás ügyében 
akár a döglött lóra patkót verjenek, hiszen a Hor- 
tobágy-hasznositók bankett rendezésére készülnek, 
hogy nagyokat ihassanak a gazdák bőrére.
_______ ______ saSjgjjgjjSjjm ii ítt" - t~ r rr-r-.,-nm mu iinr—M—ig——im mmmmmmmmmmmmagamtfc.

Paraszt ész.
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— Nu, mi kell András gazda?
— Hát azért a húsz forintért jöttem, amire a biró ur 

elitéhe a Gubac komát, hogy legnzemberezett!
— Hja barátom, az a pénz nem a magáé, hanem a 

kincstáré!
— Még mi nem ! Hiszen engem gazemberezett le, nem 

a kincstárt!

Gyors hatás.
■ Ilonka : Eddig mindig azt mondtad, hogy esküvőtök 

megtartását apád csak őszkor engedi meg, s most azt hal­
lom mégis, hogy már a jövő héten meglesz . . .

Menyasszony: Igazad van, de tegnap azt mondtam 
apának, hopy akkor még egy uj nyári toilettre lesz szük­
ségem, mire ő azonnal beleegyezett.

ji_rr~nLri_ -»a ‘i ■ i ** 0*

idényre

a legelegánsabb utcai és sport öltönyök, lovagi1' 
britses nadrág különlegességek, alkalmi, salon, smo­
king, track és zsakett öltönyök, sikkes katonai, vasat

egyenruhák készülnek

polgári, katonai és vasúti egyenruha szabónál
HESBRE]CjE)M9 KOSS1JTH-UTCA sár

.
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Tilalom.
■

Háziasszony: Azt hallottam, hogy inig távol voltam, 
itt volt a babája. Ez ne történjek több távollétem alatt! 
Értette?

Szobalány: Igenis értem, hogy csak akkor jöhet, mikor 
a nagysága itthon van!

tepees

Trabukó ITIarcsa
— Oh kérem, de rám járt a rúd a f** 

múlt vasárnap. Hogy vásár volt, hát a 
fonatos soron, vagyis a Laci-konyhán 
mint felszolgáló lány voltam alkalmazva.
De előre is mondom, hogy nem volt 
érdemes fáradozni. Még szerencse, hogy 
a ruhafélét, a mi ide szükséges volt,
Molnár Lukácstól vásároltam, ahol igen 
olcsón jutottam hozzá, mert még rá is 
fizettem volna az üzletre. Ott kezdem 
kérem, hogy a pecsenyénket még a légy 
is megköphette volna, ha be nem takarjuk 
mert nem kellett senkinek. Akadt egy 
pár falusi paraszt, a ki jól beleszarta a \\ 
villát, megforgatta és ott háttá, mert 
neki drága volt. Úri embereknek hírese 
volt kérem ! Pedig hát csak ezektől lehet 
keresni, mert ezek nem sajnálnak a lánynak odatoszitani 
egy pár koronát a tisztességes felszolgálásért. Csúnyán 
kitett velünk az esős idő. Szegény Kovács Róza, már egé­
szen berekedt a nagy kiabálásba: Tessenek besétálni, itt a 
friss fonatos, meg a ropogós pecsenye, tessenek választani! 
De bizony csak ránéztek és tovább mentek. Na osztán este 
jói neki eredt az eső, úgy, hogy még majd túl is emeltük 
a szoknyát, de muszáj volt, mert alánk folyt a viz. Pacallá 
áztunk, mert a hol csak egy csepp juk volt, azt a viz 
megkereste. Haza se mehettem, mert nem akartam úgy 
járni, mint a múlt vásáron. Tetszenek tudni, ez a piszok 
szerelő hogy kitett velem. Kint háltam a sátorban. Reggelre 
úgy néztünk ki kérem, mint az ürge, mikor kiöntik a jük­
ből Nem volt egy csepp száraz még az alsó ruhánkban 
sem. Szóval kérem nem volt egy csepp szerencsénk se a 
vásáron. Alig fogtam valamit, pedig felfért volna a mai 
drága világba! Na de majd máskor!

Úri-divat cikkek í*“si MM füll
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

Gyermekész.
Jancsi: Mama, mi van ebben az üvegben?
Anya: Ebben fiacskám olyan viz van, melytől egy 

heti használat után újra kinő az ember haja!
Jancsi: Tud erről a papa?

rbjeldeklő Balázs.
Sóhajtásai.

Napokban egy kiéhezett agár tévedt a hivatalba és 
megkönnyebbülve sóhajtottam fel. — Nem én vagyok még 
sem az ur Isten legvékonyabb teremtése !

Ha lehetne, „Liptaia-ra magyarosítanám a nevemet. 
A liprai túrónak ugyanis — kebel barátja vagyok.

Ha most mennék sor alá, biztosan a — 
sághoz osztanának be.

Jönnek a szeles idők. Ilyenkor nekem 
esős a nagytemplom körül sétálni.

könnyű lovas- 

— nem taná-

Egyik barátom jókora darab mágnes vassal akart 
megajándékozni, Nem fogadtam el. őszintén bevallva, tar­
tottam attól, hogy oda ragadok valamelyik hirdetési osz­
lophoz.

A zöldség félék között legjobban szeretem a 
tott csirkét.

ran-

Biztatás.

Ütik '
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— Remélem, hogy az uramat tisztességesen fogja 
eltemetni ?

— Legyen nyugodt nagyságos asszony. Eddig vagy 
ötezer embert eltemettem már, de még egyik sem panasz­
kodott rám !

;|í

i i

EBI

\ \



VILLÁM 1912

A remény.
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Nemsokára olcsó lesz a bor és a tej.
Miért?
Hát a nagy esőzésekkel megint több a viz a földön!

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli
•*»"»*» » • f debreceni első elektrotecmkai
fOlöVaU £•• vállalata Kossuth-utca 1-ső szám 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Bugjjí Sándor
Natá’.iját iskolába adja.

aszongya
megiszik

Mán két hét óta, hogy ez a petty ján most tőtötte be 
a hat esztendőt, egyebei se hallok az regnálásnál, hogy 
aszongya valami lácsó ábécét vegyik nékem ides apám, 
oszt a palavesszőm akarut legyik aszongya mint a ostor­
nyél oian vastag, aut ojan hosszú.

— Egyenki a feki jánnak mondok, még te csinálod 
jól mondok. Mán is a kellő vastag után káncsingózol mon­
dok, aki élig hosszú is legyik ellenben mondok.

— Ne simfojja kend aztat a gyereket minditig aszongya 
Sári, jobb lesz ikább aszongya ha elmegy kend a Sinaji 
urho az Szélcsényi-uccán aszongya, oszt kivezinyeltet 
Natálija mellé egy ni met nevelő hő gyet aszongya, oszt 
vészén kend egy szip szavú hegedűt is aszongya, mer az

ü számvetise aszongya, hogy Natálijábul úri kisasszont 
nevel aszongya.

__ Uo-Yi montani mondok az este, hogy ne egyel 
annyi tiszta levest mondok, lásd mondok ajfent a fejedbe 
ment a vir mondok, mer hogy férebeszilsz mondok.

__ Mán akár hogy is inspekcijózik kend aszongya, 
még is fogadok Natálija mellé egy ni met nőt aszongya, 
nsz? mész adom néki, ha teszem aztat asztat 
hogyha hónapszámos lesz a tizpengőt. Többet
kend annál aszongya. .... . ,

— Hát oszt mondok hun tartanad mondok.
— Ott a tiszta szoba aszongya _
_ He nincs a hozza szokva a pogári ebidekhe mon­

dok, oszt ha kukót főzöl mondok, hát bijonyosan nem
veszi be a termiszete mondok.

Ne törőgeyik kend avval aszongya. Monyenmznlt 
nő vagyok én mán aho aszongya, hogy teszem aztat hoza­
tok egy szakács-könyvet aszongya, oszt minden második 
nap főzök neki aszongya kártifijol leveli aszongya.

_Bolond vagy te Sári mondok. Ides anyad is a vöt
mondok. Az is úgy atta az előkelősíget mint egy főespányné 
oszt csak a kis gubába halt meg mondok. r

- Hát csak beszijjik kend aszongya ami természetibe 
áll aszongya, de ü megmutatja aszongya, hogy Natálijábul
ongora művésznő lesz. , . .

— Hát e lesz csak még az ecetagy mondok. Amíg 
én ganét hányok az udvar vigibe, a Natálija naccsaga 
meg ongorázik.

_ Nyugdíjba küggyük kendet akkorara aszongya.
Legjobb esetbe aszongya elmegy kend majorosnak vala­
hová, én meg Natálijával bekötözök a városba uccajt
lakásba aszongya. . , „ , .

_Na erre oszt kipen löktem a vin hogyet, hogy
szabadujjik a gondolattyátul. __

Bijon Isten megvan kergülve mijóta aztat a dísztó 
csángó kalapot megvette vót a zsidvásárba nyoc hatosir.

Jjj dada.
Jaj nektek, oh széként mamák 
Jaj nektek, oh sz.ekánt dadák,
Kik eddig büszkék voltatok,
Mert az állam jóvoltából,
Kőzegészség szempontjálból,
Uj konkurrenset kaptatok.

Ezüstszőrü szép kis kecske,
Lép ezután helyetekbe,
Kinek teje friss, jó. édes.
S bár a hangja nem csengettyű 
Olcsó dada, kosztja csak fü 
Es nevelni mégis képes.

Szép kis kecske, dada-kecske,
Ha jól hatsz a kisdedekre,
Te lész az állam — szoptató.
Ám belőled mégsem kérek,
Jelképedtől szörnyen félek 
Mert — hitelezőm több szabó !

Az üzlet.
Hölgy: Hordár, vigye el ezt a levelet ...
Hordár: Andrássy-ut 93. II. emelet. Tudom már! 
Hölgy: Ön téved. József-körut 87. I. emelet. Deci le­

járjon a szája valahogy! ,,
Hordár: Legyen nyugodt nagysága olyan néma lesz a,

mint egy két koronás tallér!

N i > * :, . 4
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Mit szól? Pakonpart Alfréd
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— Mit szól hozzá asszonyom, a feleségem elvesztette
azt a szép hatalmas hangját.

— Mit szóljak hozzá? Irigylem az urát!

raSr r>ph* <rX. >'' >KV V

Cívisek a Bikában.
— Mintha vikonyodna 

a sógorom nyaka. _
— Szükebbre fogtuk 

a kosztot tuggya sógorom.
— Tán az orvos ren­

delte?
- Dehogy sógorom. - 

A kanális pínzt akarom i ^ 
behozni tuggya sógorom.

— Öreg fiju lehet mán a mi királyunk sógorom-
— Hát bijon nem maji gyerek. Vájjon hogy 

nizhet ki. Még nem vót szerencsém látni.
— Akkurát mint Herceg János sógor, csak 

hogy — pantallóba szók járni.

— Tisza mesmeg mozog sógorom. Nem fér a 
büribe.

— Bizonyosan bogara van annak az ember­
nek sógorom.

— Na majd meg físíili Juszt Gyula a jövő 
hónapba.

i Jllírf MM nMo i W idill HM»

— Hopp! r’edelinesen 
legyenek ké’em, Fe’i és Hul­
lám ur, rne’t most egy sze’ény 
nemzet ' napszámosához lesz 
sze’encsénk!

— Isten hozta kedves 
Va’jas Bá’int néptanító ur, 
aláztoszogálja! Ejha ké’em, 
de olaj ba’na színben mész- 
tatik vise’ni az a’culatot? la’án 
sokat inésztatik ké’em nap­
fényen sütké'ezni? — Hogy 
jobban mésztatik sze etni a 
holdfényt? — Óh én nagyon
elhiszem ezt ké’em, de ugye I
bá" ké’em, hogy a holdfény­
hez még szükséges va’ami, i”etve va’aki? — Persze, per­
sze ! _ Oh ké’em, rég múlt idők emléke vonul el lelki
szemeink e’őtt ezek ha”atá’a! Én is sze’ettem a holdas 
estét, pászto'tüzet, gúla ko’ompját és a fu úja szót, de ma 
ké’em gyü’ü’öm ezt az időt, rne’t a végzetem Stancival 
hozott össze! Ő volt ve’em a holdas estéken, átka’olva 
egymást, néztük a távo’i pásztor tüzet, ha gattuk a^gula 
ko’ompját . . . Milj szép vo’t ez akkor! ... Es ma ké’em?! 
Ma poko’ a heljzetem! Azt mondja ké’em, hogy nem er 
neki a holdas este, pászto'tüz, gúla ko’ompja semmit, ha 
fu’ula szó nincs . . . Ké’em, beisme’em, hogy én má’ nem 
tudok fu’ulázni, de vo’t idő, a miko’ gyönyö’ködött játékom­
ban ... — Hogy önkegyed még sze’et fu’ulázni ? Oh, 
még fiata’nak mésztatik lenni! De eljöhet az idő a miko’ 
még a fu’ulán a lukat sem mésztatik megta'ájni! - Csak 
a”a aka’om figye’meztetni u’aságodat, ha idővel e követi 
azt a ba”épést a mit én, ne tessék ké’em sokat fu’ulázni, 
rne’t e’őbb-utóbb unottá vá’ik és azután hiába játszaná 
önkegyed a legszebb noltákat, nem csinál az hatást, mig 
aztán u’aságod is megunja és fé’e teszi a fu’ulát, mely tel­
jesen kiszá’ad és egysze’ meghasad . . . Hasznavehetet’enné 
vá’ik! Csak ritkán mésztasson egy-egy jó noltát elfujni, 
Így akko’ mindig becses lesz! — Nagyon szívesen keem 
hisz magam’ól tapasztalam és mindenkinek jóaka’attal 
komendá’om! — Volt sze’encsém etoszo!

— Á, sze’vusz ké’lek Kapcsos Mihálj ba’átom! Hova- 
hova ölj sietve? — Igen? — Még most is já’sz fü’öszteni? 
Ké’lek, neked zsi’ossá vá’t a kenye’ed ! — Sze’vusz ko ega! 
Csak vigyázz ké’lek, ki ne csússzék a kezedből a baba! Pá!

Előrelátás.
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Feleség: Két szobalányt fogadtam.
Férj: De hiszen csak egy kell.
Feleség: Tudom, de a másikkal megbeszéltem, hogy 

csak három-négy nap múlva kell beállnia!

i\
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Jó felfogás.
— Igaz-e, majsztram, hogy magának egyik bátyja iró 

a húga pedig színésznő?
— Igaz biz az.
— Es maga miért lett csizmadia?
— Hát csak azért, hogy ők ketten ne járjanak mezítláb.

Hivatalban.

fs m

— Halottad, hogy a pápa eltörült egy sereg ünnep­
napot?

— Igen. Ezentúl kevesebbet fogunk dolgozni és több 
fizetést kérünk! •

Lancaster Izidor
debreceni világ debektív éleményei (Seriok Holmes után szabadon.)

Lancaster.
(Folytatás.)

— Hah ! — riadt meg a nagy mester, a csárda előtt 
nőt látok.

— Huh! — vinyogá Picsi, még pedig fiatal.
— Lépést gyorsíts, — dörgé Lankaster, s a másik pil­

lanatban a „Rózsás“ csárda előtt állottak.
Bokor ugrós szoknyáju leánvzó kolompárt tisztított a 

csárda előtt.
Bizton ilyen csárdabeli leányról irá Petőfi „Angyal 

volnál ha nem stb.“
— Ön itt szolgál ? — kérdé a nagy detektív mélán.
— A csárdában uram — hangzott a válasz.
— Szülei élnek ? — érdeklődött cibere hangon Picsi.
— Anyám már nem él, — rebegé a leányzó két ma­

rókra fogván egy hatalmas kolompárt.

X

— Az ön anyja halála előtt két perccel még élt — 
menydörgé a nagy detektív, mire a leányzó kérelemre 
fogta a dolgot:

— Ne tessenek bántani, — rebege.
— Hol itt a rét, a sással teli rét? — kérdé a mester. 
— Amoda — hebegé a leány, amoda.
— Picsi kövess — rikoltá a világ detektív, mire Picsi

öles léptekkel rohana ura után.
Pár perc múlva hataí sással, kákával be nőtt rét

terült el előttök.
— Nem hallasz hangokat ? — susoga a mester.
— Oda benn nyihogó hang vegyüléket észlelek szi­

szegő Picsi. ,
— Utánam! — bömbölé Lancaster, mire benyomultak

a sás közé. , , ,
__ Nyilván itt költ káka töven a ruca — rebege Picsi,

mire a mester halkan utána tévé: — Jó földben terem a 
búza ... de alig ejté ki ezen szavakat, a rét közepéről 
hatalmas férfi kar zuga az est homályban:

De ahol a szép lány terem,
Azt a földet nem ismerem 
Sohasem.

— He, hu, — sziszent fel a nagydetektiv, s iram lépé­
sekkel a sás közepén termett, de ijedten hőköle vissza.

A sástenger mélyén tetszetős sátor alatt huszonöt fér­
fiú pihene, középen boros hordócska, körül-körtil sonka, 
pogácsa és a többi.

— Kik Önök ? — dörgé szenvedéllyel Lancaster, mire 
egy őszes bácsi mosolygó arcai lépe elő:

— Debreceni urak vagyunk aranyos szivem, hangzott 
a válasz. Szórakozni jöttünk aranyos lelkem.

— Lampenfeld Miska vagyok, — lépett elő egy ur, 
főhadnagy Boszniából. Jobb lábomat meglőtték a bosnyá- 
kok, s igy két ballábu lettem.

— Es mit miveinek itt az urak?
— Iszapfürdőt veszünk, — jegyzé meg egy öblös hang. 
— Luba a zab — sikoltá Picsi, mire a társaság körül 

vette a nyomozó közegeket s leültettek egy üres hordóra.
Eleinte a mester csak foghegyről kezelte az italt, de 

látva, hogy Picsi nagyokat nyele, ő is iva mint egy kefekötő.

Az ő dolga.
Egy csavargó beleütközik az utcán egy rendőrbe.
— Hékás! — kiáltja a rendőr, — nem tudsz ügyelni?
— Az a maga dolga — feleli az imposztor, -— mert

én rendőri felügyelet alatt állok.

Ur: Aki manapság megnősül, az ostoba ! 
Hölgy: És ön még nőtlen?

Csípős.
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Ur: Nagysád, végtelenül sajnálom, hogy nem mehet­
tem el az estélyükre.

Hölgy (szórakozottan): Ah, hát nem volt ott?

Szív-utca 10 sz. fíáz,
mely 4 modern lakásból áll, m. p. 3 háromszobás előszo­
bával, l kétszobás előszobával, fáskamarát, más válalat végett

sürgősen eladó,
Kedvező fizetési feltételek mellett kevés pénzzel megvehető 
évi jövedelme 2800 kor. 4 évig adómentes. Tulajdonos 

cime a kiadóhivatalba tudható meg.

Csíny.
Egy borbély kiakasztott tábláján ott ékeskedett a fel­

irat, hogy „itt fogak fájdalom nélkül huzatnak!“
Légy suszterinas fejét tapogatva bekiált:
— Hallja az. ur, nem tudná megtanítani a majsztram- 

nét, hogy kell fájdalom nélkül hajat huzni?

Megvan a bűnös, elfogták. 
De hova tette a két babát ?

Férj: Mond csak, Juliska, ha meg találok halni, meg 
fogsz-e siratni ?

Nő: Hogy megsiratlak-e ? Hiszen jól tudod, hogy 
minden semmiségért mindjárt1 sírva fakadok !

Karambol Flórián.
Az egyik üzletvezetőség­

hez jön a sürgöny, hogy a 
vonat egy siket-némát elgá­
zolt s az azonnal meghalt.

A balesetvizsgáló ellen­
őrnek sok dolga lévén, kistir- 
gönyöz az állomásfőnöknek, 
hogy hallgassa ki az elgázal- 
tat. A főnök méltó csodálko­
zással olvassa a sürgönyt. — 
Hogy hallgasson ő ki egy 
halott siket-némát, mikor ha 
élő volna sem tudná ezt vele 
mentenni. S vissza sürgönyöz, 
hogy nagyon sajnálja, de nem 
teheti. Erre aztán dühbe borul 
a balesetvizsgáló, lecsáp öklé­
vel az asztalra:

— Ilyen élhetetlenség! 
Még ennyit sem lehet azokra 
a fajankókra bízni. S azzal ott 
hagyva dolgát, kiutazik s mér­
gesen kérdi:

—- Hol az az elgázolt ?
— A halottas házban.
— Kihallgatták ?
— Nem !
— És miért nem ?
— Miért nem? Mert ögtön meghalt; különben is

siketnéma volt.
— Az mindegy! — feleli bölcsen az ellenőr — hall­

gatta volna ki pár perccel előbb, mielőtt meghalt?
— De kérem, hiszen azt sem tudtuk, hogy meg fog 

halni, hiszen szörnyet halt!
— Hja! ha maga semmit sem tud, akkor ne legyen

állomásfőnök!

Mentegetés.

— Azt hallottam, hogy kidobtak a kávéházból.
— Az az, az árgyélusát!
— Hát aztán mi lett a dologból ?
— Hát az lett a dologból, hogy . . . hogy nem muszáj 

nekem mindenütt odabenn lennem !

J
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Egy jdkarban levő

reklám
legwéleire

kerestetik.
Cilii a kiadóhivatalban.

Hffi «5 «f Ä*te ^2Et>
a legfinomabb angol

divat szövetek
MOSKOVITS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz;
Üzletemet a szemben levő barakban helyeztem át
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Használt

múlt évi 
folyama 

kapható a 
kiadó­

hivatalba.

olcsón elstdl® a kiadóhiva­
talban. Megtekintés végett kefe- 
• .-. levonatott küldünk. .\ .*.

Kitüntetve a Becsi, Párisi és Londoni kiállításokon 
-----------— arany éremmel és oklevéllel. =====
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Meghuléstölercdö csuz 
köszvény és reuma

ellen a legjobb 
háziszer a hires

í

f magyarország elösmert legjobb 
hirii szakórás ékszerész üzletében

SUüaimi SfCurián Syuia 
ajándéüoü i

órák, ékszerek:-: 
nagyválasztékban, _ aq
gyári áron JlCLCZ-UlCO. 4á.

JL

Hatása némely esetben 
meglepő, amennyiben gyak­
rabban idültebb eseteknél 
is már egyszeri bedörzsö- 
lésnél a tájdalmkkat telje­
sen megszünteti.

Fog és fejfájást 5 perc 
alatt megszüntet. Egy 
nagy üveg ára 2 kor. tel­
jes használati utasítással. 
Kapható a feltaláló és_ ké­
szítő 454-11.

km lián Mm gyógyszertárában Kossuth-u. 8
Színház mellett.
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A magyar asszonyok régi, népszerű és kedves közlönye, a ,,Háztartás“ kiadóhivatalával, nagy anyagi áldozatok árán sikerült 
olyan egyezségre lépnünk, hogy lapunk olvasóinak félévi ő korona előfizetési ár helyett 5 koronáért, egész évi 12 korona előfi­

zetési ár helyett 10 koronáért szállítja a ,,Háztartás“ kiadóhivatala a lapot. A

Nyomatott a ,Debreceni Újság“ nyomdájában

mindent felölel, ami gazdasí
Rejtvény, Humor stb.
ceptet tartalmaz. A Kürthy uiuuuc »Mmrairewuc« mvS,wivnu rv,v«.u guuuum ............... ,
Az előfizetési pénzek a ,,Háztartás“ kiadóhivatalának Budapest, VI., Eötvös-utca 36 sz. a. küldendők, de a postautalvany

szelvényén hivatkozni kell e hirdetésben foglalt kedvezményre.

H*aj§y«e-ZE asmsm*iaB.i:;w0Lzmysasámmal 1iü.**EKjlzE<5ld: kiváiiat**st 
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